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Exchange of Notes constituting an agreementrelating to the
issue of passport visas in the relations between the two
countries. Ankara, 18 and 25 February 1948.

French official textcommunicatedby the Minister of Foreign Affairsof Belgium.
Theregistrationtookplace on 11 October 1948.
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Echange de notes constituantUn accord en matière de den
llvrancc de visa despasseportsdans lesrelations ontre les
deux pays. Ankara, 18 Ct 25 février 1948

Texteofficiel francais communiquépar le Ministre des affaires étrangèresde
Belgique.L’enregistrementa eu lieu le 11 octobre 1948.
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TRANSLATION — TRADTJCTION

No. 293. EXCHANGE OF NOTES’ BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF BELGIUM AND THE GOVERNMENT OF TUR-
KEY CONSTITUTING AN AGREEMENT RELATING TO
THE ISSUEOF PASSPORTVISASIN THE RELATIONS BE-
TWEEN THE~TWOCOUNTRIES. ANKARA, 18 AND 25
FEBRUARY 1948

I
D.221

No. 155

The Ministry of Foreign Affairs of the Turkish Republichasinformed the
flelgian Legationin Turkey that the Turkish Governmentis in agreementthat
the regulationsgoverningthe grantingof Belgian visasto Turkishnationalsand
of Turkish visasto Belgiannationalsshouldin future be codified in accordance
with the draft forwardedto the Belgian Legation,the text of which follows:

1.—Entry andtransitvisas for either of the two countriesshallbe granted
without prior authorizationby the competentrepresentativesof each country
in the territory of the other to nationalsof eithercountry holdingpassportsin
good and due form.

In doubtful cases,the authoritiesresponsiblefor granting the visas shall
be entitled to require prior authorization.

2.—In the caseof transitvisas,applicantsmustpreviouslyhaveobtaineda
visa for the country of destinationand a visa for the country they will have
to cross immediately after leaving the territory of the party from which the
transitvisa is requested.

The rights conferred by the transit visa shall be those provided in the
regulationsrelating theretoin force in eachof the two countries.

3.—An entry visa grantedwithout prior authorizationshall be valid for
a maximumstayof two montli~.

-
t
Came into force on 3 March 1948, by theexchangeand accordingto the termsof the

said notes.This Agreementappliesto the territoriesof theBelgianCongo andRuanda-Urundi.
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If the visa holder is compelledto prolong his stay, this period may be
extendedon applicationto the competentauthoritiesand if the latter regard
the groundsfor the applicationas adequate.

Nationals of either country intending to make a journey in the other
involving a stay of more than two months shall be required to obtain the
necessaryauthorizationbefore departurethrough the competentrepresentatives
of the country to which theyintend to proceed.

It is understoodthat thereservationscpntainedin this paragraphshallnot
apply to the membersand staff of diplomatic and consularmission of either
country appointedto carry out their duties on the territory of the other.

4.—Personswishing to engagein remuneratedactivities in the courseof
a journeyin one of the two countriesshallbe subjectto the relevantlaws and
regulationsin that country.

5.—Eachof the two partiesreservesthe right to makeany alterationit
may deemnecessaryin the systemdefinedaboveon noticeof one monthto the
other party.

The Belgian Legationhas the honour to inform the Ministry of Foreign
Affairs of the Turkish Republic that the Belgian Governmentis in agreement
in this matter and that, subject to reciprocity, it will apply the abovearrange-
ments as from 3 March 1948.

The BelgianLegationhasthe honour,etc.

Ankara, 18 February1948

Ne 293



1948 Nations Unies— Recueil des Traités 243

II

TURKIYE CUMHURIYETI

HARICIYE VEK~LETI

4246-7

The Ministry of Foreign Affairs hasthe honour to acknowledgereceipt of
theBelgian Legation’snoteverbaleNo. 32 of 18 February1948,communicating
the Belgian Government’sagreementregarding the abolition of the system
requiring prior authorizationfor the grantingof entry and transit visas in the
caseof nationalsof bothcountries, on the following terms:

[SeenoteI]

The Ministry has the honour to inform the Belgian Legation that the
necessarymeasuresto ensuretheentry into force of this systemas from 3 March
1948 havebeentaken andhas the honour,etc.

Ankara, 25 February1948
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